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(Zakonodajni akti)

DIREKTIVE

DIREKTIVA 2014/94/EU EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA
z dne 22. oktobra 2014

o vzpostavitvi infrastrukture za alternativna goriva

(Besedilo velja za EGP)

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA -

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 91 Pogodbe,
ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora ('),

ob upostevanju mnenja Odbora regij (3,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom (3),

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Komisija v sporo¢ilu z dne 3. marca 2010 z naslovom ,Evropa 2020: Strategija za pametno, trajnostno in vklju-
¢ujolo rast“ opozarja, da bi udinkovitejsa raba virov in energije povecala konkuren¢nost in varnost oskrbe z
energijo.

(2)  Bela knjiga Komisije z dne 28. marca 2011 z naslovom ,Naclrt za enotni evropski prometni prostor — na poti h
konkuren¢nemu in z viri gospodarnemu prometnemu sistemu“ vsebuje poziv za zmanj$anje odvisnosti prometa
od nafte. To je treba doseci z vrsto politi¢nih pobud, med drugim z razvojem strategije za alternativna trajnostna
goriva in ustrezne infrastrukture. V beli knjigi Komisije je predlagano tudi 60-odstotno zmanj$anje emisij toplo-
grednih plinov v prometu do leta 2050 v primerjavi z letom 1990.

(3)  Direktiva 2009/28/ES Evropskega parlamenta in Sveta (*) je dolocila cilj 10-odstotnega trznega deleza obnovljivih
virov v pogonskih gorivih v prometu.

(4)  Na podlagi posvetovanja z delezniki in nacionalnimi strokovnjaki ter strokovnega znanja, kot je izrazeno v sporo-
¢ilu Komisije z dne 24. januarja 2013 z naslovom ,Zelena energija za promet: evropska strategija za alternativna
goriva“, so bili elektri¢na energija, vodik, biogoriva, zemeljski plin in uteko¢injeni naftni plin (UNP) opredeljeni
kot trenutno glavna alternativna goriva, ki bi lahko dolgoro¢no nadomestila nafto, pri ¢emer je upostevana tudi
moznost njihove hkratne in kombinirane uporabe, na primer s sistemi tehnologije dvojnega goriva.

1

() ULC271,19.9.2013,str. 111.

() ULC 280,27.9.2013, str. 66.

(}) Stalis¢e Evropskega parlamenta z dne 15. aprila 2014 (Se ni objavljeno v Uradnem listu) in odlocitev Sveta z dne 29. septembra 2014.
(*) Direktiva 2009/28ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. aprila 2009 o spodbujanju uporabe energije iz obnovljivih virov, spre-
membi in poznejsi razveljavitvi direktiv 2001/77/ES in 2003/30/ES (UL L 140, 5.6.2009, str. 16).
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(10)

Viri energije pomenijo vse alternativne vire energije za promet, kot sta elektri¢na energija in vodik, ki jih ni treba
sprostiti z zgorevanjem ali oksidacijo brez zgorevanja.

Sinteti¢na goriva, ki nadomescajo dizelsko gorivo, bencin in reaktivno gorivo, so lahko proizvedena iz razli¢nih
surovin, pri ¢emer se biomasa, plin, premog ali plasti¢ni odpadki pretvorijo v teko¢a goriva, metan in dimetil eter
(DME). Sinteti¢na parafinska dizelska goriva, kot so rastlinska olja, obdelana z vodikom (HVO), in Fischer-Trop-
schevo dizelsko gorivo, so medsebojno zamenljiva in jih je mogoce v zelo velikih koli¢inah primesati fosilnemu
dizelskemu gorivu, lahko pa se uporabijo Cista v vseh obstojecih ali prihodnjih vozilih z dizelskim motorjem. Ta
goriva se zato lahko distribuirajo, hranijo in uporabljajo z obstojeco infrastrukturo. Sinteticna goriva, ki nadome-
$¢ajo bencin, kot so metanol in drugi alkoholi, je mogoce zmesati z bencinom in se lahko z manj$imi prilagodit-
vami tehni¢no uporabljajo pri sedanji tehnologiji vozil. Metanol se lahko uporablja tudi za plovbo po celinskih
plovnih poteh in prevoz po morju na kratkih razdaljah. S sinteti¢nimi in parafinskimi gorivi je mogoce zmanjsati
uporabo naftnih virov pri oskrbi prometa z energijo.

UNP ali avtoplin je alternativno gorivo, pridobljeno s predelavo zemeljskega plina in rafiniranjem nafte, ki ima
manjsi oglji¢ni odtis in znatno manjse emisije onesnaZeval kot konvencionalna goriva. Bio-UNP, pridobljen iz
razli¢nih virov biomase, naj bi srednje- do dolgoro¢no postal uspesna tehnologija. UNP se lahko uporablja za
cestni promet (za osebna in tovorna vozila) za vse razdalje. Lahko se uporablja tudi za plovbo po celinskih
plovnih poteh in prevoz po morju na kratkih razdaljah. Infrastruktura za UNP je razmeroma dobro razvita, saj je
v Uniji Ze veliko ¢rpalnih postaj (priblizno 29 000). Porazdelitev teh ¢rpalnih postaj pa ni enakomerna in jih v
Stevilnih drzavah ni dovolj.

Ne glede na opredelitev alternativnih goriv iz te direktive bi bilo treba poudariti, da obstajajo dodatne vrste ¢istih
goriv, ki bi lahko bila alternativa fosilnim gorivom. Pri izbiri novih vrst alternativnih goriv bi bilo treba upostevati
obetavne rezultate, ki jih prinaSajo raziskave in razvoj. Standarde in zakonodajo bi bilo treba dolociti tako, da ne
bi dajali prednosti nobeni vrsti tehnologije in s tem ne bi ovirali nadaljnjega razvoja v smeri alternativnih goriv in
nosilcev energije.

V porocilu skupine na visoki ravni CARS 21 z dne 6. junija 2012 je navedeno, da pomanjkanje harmonizirane
infrastrukture za alternativna goriva na ravni Unije ovira uvedbo vozil na alternativna goriva na trg in bo zato
ve¢ okoljske koristi od njih $ele v prihodnosti. Komisija v svojem sporocilu z dne 8. novembra 2012 z naslovom
,CARS 2020: Akcijski nacrt za konkuren¢no in trajnostno avtomobilsko industrijo v Evropi® povzema glavna
priporocila iz poro¢ila skupine na visoki ravni CARS 21 in na njihovi podlagi predstavlja akcijski nacrt. Ta direk-
tiva je eden klju¢nih ukrepov v zvezi z infrastrukturo za alternativna goriva, ki jih je napovedala Komisija.

Treba bi se bilo izogniti razdrobljenosti notranjega trga zaradi neusklajenega uvajanja alternativnih goriv na trg.
Usklajeni okviri politike vseh drzav ¢lanic bi zato morali zagotoviti dolgoro¢no varnost, ki je potrebna za zasebne
in javne nalozbe v tehnologijo vozil in goriv ter izgradnjo infrastrukture, da bi pripomogli k uresnic¢itvi dvojnega
cilja, in sicer ¢im bolj zmanj$ati odvisnost od nafte in ublaziti vpliv prometa na okolje. Drzave ¢lanice bi morale
zato oblikovati nacionalne okvire politike z navedbo nacionalnih ciljev in podpornih ukrepov za razvoj trga v
zvezi z alternativnimi gorivi, vklju¢no z infrastrukturo, ki jo je treba vzpostaviti, in sicer v tesnem sodelovanju z
regionalnimi in lokalnimi oblastmi ter z zadevno industrijo, pri tem pa upostevati potrebe malih in srednjih
podjetij. Drzave ¢lanice bi morale po potrebi sodelovati s sosednjimi drzavami ¢lanicami na regionalni ali makro-
regionalni ravni ter se z njimi posvetovati ali dolo¢iti skupne okvire politike, zlasti kjer je potrebna ¢ezmejna
neprekinjena pokritost z infrastrukturo za alternativna goriva ali izgradnja nove infrastrukture v bliZini nacio-
nalnih meja, vklju¢no z razliénimi nediskriminatornimi moZnostmi dostopa do polnilnih in oskrbovalnih mest.
Usklajevanje teh nacionalnih okvirov politik in njihovo skladnost na ravni Unije bi morale drzave ¢lanice podpi-
rati z medsebojnim sodelovanjem, Komisija pa z ocenjevanjem in porocanjem. Da bi drzavam ¢lanicam olajsali
porocanje o informacijah iz Priloge I, bi morala Komisija sprejeti nezavezujoce smernice.

Za zadovoljitev dolgoro¢nih potreb po energiji v vseh vrstah prevoza je potreben usklajen pristop. Politike bi
morale temeljiti zlasti na uporabi alternativnih goriv s poudarkom na posebnih potrebah vsake vrste prevoza.
Nacionalne okvire politike bi bilo treba oblikovati ob upostevanju potreb razli¢nih vrst prevoza, ki obstajajo na
ozemlju zadevne drzave ¢lanice, vklju¢no s tistimi, pri katerih obstaja le malo alternativ fosilnim gorivom.

Komisija bi morala olajsati oblikovanje in izvajanje nacionalnih okvirov politike drzav ¢lanic z izmenjavo infor-
macij in najboljsih praks med drzavami ¢lanicami.
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(13) Nacionalni okviri politike lahko z namenom spodbujanja alternativnih goriv in razvoja zadevne infrastrukture
zajemajo ve¢ nacrtov, strategij ali druge dokumentacije za nacrtovanje, ki se razvijajo lo¢eno, skupaj ali na drug
nadin in na upravni ravni, ki jo dolocijo drzave ¢lanice.

(14) Goriva, zajeta v nacionalnih okvirih politike, bi morala biti upravi¢ena do podpornih ukrepov Unije in nacio-
nalnih podpornih ukrepov za infrastrukturo za alternativna goriva, da bi se javna podpora osredotocila na
usklajen razvoj notranjega trga v smeri mobilnosti vozil in plovil na alternativna goriva po vsej Uniji.

(15) Namen te direktive ni naloziti dodatne finan¢ne obremenitve drzavam ¢lanicam ali regionalnim in lokalnim obla-
stem. Drzavam ¢lanicam bi moralo biti omogoceno, da to direktivo izvajajo ob uporabi Sirokega nabora regula-
tivnih in neregulativnih spodbud in ukrepov, in sicer v tesnem sodelovanju s subjekti iz zasebnega sektorja, ki bi
morali imeti klju¢no vlogo pri podpiranju razvoja infrastrukture za alternativna goriva.

(16) 'V skladu z Uredbo (EU) §t. 1316/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (') je razvoj novih tehnologij in inovacij,
zlasti v zvezi z dekarbonizacijo prometa, upravicen do finan¢nih sredstev Unije. Navedena uredba omogoca tudi
odobritev dodatnega financiranja za ukrepe, ki izkori¢ajo sinergije med vsaj dvema od sektorjev, ki jih pokriva
(to so promet, energetika in telekomunikacije). Komisiji pomaga usklajevalni odbor za Instrument za povezovanje
Evrope (IPE) z namenom usklajevanja delovnih programov, da bi omogocili vecsektorske razpise za izbor
projektov in s tem v celoti izkoristili morebitne sinergije med temi sektorji. IPE bi tako prispeval k vzpostavitvi
infrastrukture za alternativna goriva.

(17)  Okvirni program Obzorje 2020, vzpostavljen z Uredbo (EU) $t. 1291/2013 Evropskega parlamenta in Sveta ()
bo prav tako zagotovil podporo za raziskave in inovacije v zvezi z vozili na alternativna goriva in s tem povezano
infrastrukturo, zlasti v okviru druZbenega izziva ,pametni, zeleni in integrirani prevoz“. Ta posebni vir financi-
ranja naj bi pripomogel tudi k razvoju infrastrukture za alternativna goriva in bi ga bilo treba vsekakor obravna-
vati kot dodatno priloZnost za vzpostavitev trajnostnega trga mobilnosti po vsej Uniji.

(18) Da bi spodbudili nalozbe v trajnostni promet in podprli vzpostavitev strnjenega infrastrukturnega omreZja za
alternativna goriva v Uniji, bi morale Komisija in drzave ¢lanice podpirati nacionalne in regionalne razvojne
ukrepe na tem podrocju. Spodbujati bi morale izmenjavo najboljsih praks med lokalnimi in regionalnimi razvoj-
nimi pobudami v zvezi z vzpostavitvijo in upravljanjem infrastrukture za alternativna goriva ter v ta namen spod-
bujati uporabo sredstev iz evropskih strukturnih in investicijskih skladov, zlasti Evropskega sklada za regionalni
razvoj in Kohezijskega sklada.

(19)  Podporni ukrepi za infrastrukturo za alternativna goriva bi se morali izvajati v skladu s pravili o drzavni pomoci
iz Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU). Drzave ¢lanice lahko po potrebi gospodarskim subjektom, ki
utrpijo $kodo zaradi te direktive, v skladu z veljavnimi pravili o drzavni pomo¢i ponudijo podporo. Vsi nacionalni
podporni ukrepi za infrastrukturo za alternativna goriva, o katerih se uradno obvesti Komisija, bi morali biti
nemudoma ocenjeni.

(20)  V smernicah vseevropskega prometnega omreZja (TEN-T) je priznano, da so alternativna goriva vsaj deloma nado-
mestilo za fosilne naftne vire pri oskrbi prometa z energijo, prispevajo k njegovi dekarbonizaciji in izboljsujejo
okoljske parametre delovanja prometnega sektorja. V smernicah TEN-T v zvezi z novimi tehnologijami in inovaci-
jami je dolo¢eno, da mora TEN-T omogociti dekarbonizacijo vseh nacinov prevoza, tako da spodbuja energetsko
ucinkovitost ter uvedbo alternativnih pogonskih sistemov in zagotavljanje ustrezne infrastrukture. V smernicah
TEN-T je doloceno tudi, da morajo pristani§¢a na celinskih vodah in morska pristanisca, letalis¢a in ceste jedrnega
omrezja, vzpostavljenega z Uredbo (EU) st. 1315/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (*) (v nadaljnjem besedilu:

() Uredba (EU) §t. 1316/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2013 o vzpostavitvi Instrumenta za povezovanje
Evrope, spremembi Uredbe (EU) $t. 913/2010 in razveljavitvi uredb (ES) $t. 680/2007 in (ES) st. 67/2010 (UL L 348,
20.12.2013, str. 129).

(%) Uredba (EU) 3t. 1291/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2013 o vzpostavitvi okvirnega programa za raziskave in
inovacije (2014-2020) — Obzorje 2020 in razveljavitvi Sklepa $t. 1982/2006/ES (ULL 347, 20.12.2013, str. 104).

(®) Uredba (EU) st. 1315/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2013 o smernicah Unije za razvoj vseevropskega
prometnega omreZja in razveljavitvi Sklepa st. 661/2010/EU (UL L 348, 20.12.2013, str. 1).
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jedrno omrezje TEN-T), zagotavljati dostop do alternativnih goriv. V IPE je doloceno, da instrument za financi-
ranje TEN-T omogoca, da je do nepovratnih sredstev upravieno uvajanje teh novih tehnologij in inovacij v okviru
jedrnega omrezja TEN-T, vklju¢no z infrastrukturo za Cista alternativna goriva. Poleg tega bo lahko uvajanje infra-
strukture za alternativna cista goriva v okviru $irSega celovitega omreZja prejemalo finanéno pomo¢ iz IPE v
obliki javnih narocil in finan¢nih instrumentov, kot so projektne obveznice.

(21)  Najpomembnejsa vrsta alternativnih goriv danes so biogoriva, kot so opredeljena v Direktivi 2009/28|ES, njihov
delez v skupni porabi goriv v prometu Unije pa je v letu 2011 znasal 4,7 %. Ce so proizvedena trajnostno, lahko
pripomorejo tudi k znatnemu zmanjSanju celotnih emisij CO,. To je lahko vir Ciste energije za vse oblike
prometa.

(22)  Brez harmoniziranega razvoja infrastrukture za alternativna goriva po vsej Uniji ni mogoce na strani ponudbe
pricakovati razvoja ekonomije obsega, na strani povpraSevanja pa mobilnosti na ravni Unije. Zato je treba zgraditi
nova infrastrukturna omrezja, na primer za elektri¢no energijo, zemeljski plin (uteko¢injeni zemeljski plin (UZP)
in stisnjeni zemeljski plin (SZP)) in vodik, kjer je to ustrezno. Pomembno je, da se upostevajo razli¢ne stopnje
razvoja tehnologije in infrastrukture za vsako gorivo, vklju¢no s pripravljenostjo poslovnih modelov za zasebne
vlagatelje ter razpoloZljivostjo alternativnih goriv in njihovo sprejemljivostjo za uporabnike. Zagotoviti bi bilo
treba tehnolosko nevtralnost, nacionalni okviri politike pa bi morali ustrezno upostevati zahtevo po podpori
razvoju trga z alternativnimi gorivi. Poleg tega bi bilo treba pri oblikovanju nacionalnih okvirov politike uposte-
vati gostoto prebivalstva in geografske znacilnosti.

(23)  Z izkoris¢anjem elektricne energije je mogoce izboljSati energetsko ucinkovitost cestnih vozil in zmanjati
emisije CO, v prometu. Je vir energije, ki je nujen za delovanje elektri¢nih vozil, tudi vozil kategorije L iz Direkti-
ve 2007[46/ES Evropskega parlamenta in Sveta (') in Uredbe (EU) st. 168/2013 Evropskega parlamenta in
Sveta (?), poleg tega pa lahko pripomore tudi k izboljSanju kakovosti zraka in zmanjSevanju hrupa v strnjenih
mestnih/primestnih naseljih in na drugih gosto poseljenih podro¢jih. Drzave ¢lanice bi morale zagotoviti, da so
javno dostopna polnilna mesta zgrajena z ustrezno pokritostjo, da bi lahko elektri¢na vozila krozila vsaj v
strnjenih mestnih/primestnih naseljih in na drugih gosto poseljenih podrogjih ter — kjer je to ustrezno — v okviru
omrezij, ki jih dolo¢ijo drzave ¢lanice. Stevilo takih polnilnih mest bi bilo treba dolo¢iti ob upostevanju stevila
elektri¢énih vozil, ki naj bi bila do konca leta 2020 predvidoma registrirana v posamezni drzavi ¢lanici. Ustrezno
povprec¢no $tevilo polnilnih mest naj bi okvirno ustrezalo vsaj enemu polnilnemu mestu na 10 avtomobilov, pri
¢emer se upostevajo tudi tip avtomobilov, tehnologija polnjenja in zasebna polnilna mesta, ki so na voljo.
Ustrezno Stevilo javno dostopnih polnilnih mest bi bilo treba namestiti zlasti na postajah javnega prometa, kot so
pristaniski potniski terminali, letali§¢a ali Zelezniske postaje. Zasebni lastniki elektri¢nih vozil so mo¢no odvisni
od dostopa do polnilnih mest na skupnih parkiris¢ih, na primer pri stanovanjskih blokih, pisarnah in poslovnih
prostorih. Javni organi bi morali sprejeti ukrepe za pomo¢ uporabnikom takih vozil, tako da bi zagotovili, da
nalrtovalci in upravljavci taksnih lokacij poskrbijo za ustrezno infrastrukturo z zadostnim Stevilom polnilnih
mest za elektri¢na vozila.

(24)  Drzave c¢lanice bi morale zagotoviti vzpostavitev javno dostopne infrastrukture za zagotavljanje oskrbe motornih
vozil z elektri¢no energijo. Da bi drzave ¢lanice v svojem nacionalnem okviru politike opredelile ustrezno Stevilo
javno dostopnih polnilnih mest, bi jim moralo biti omogoceno, da upostevajo $tevilo obstojecih javno dostopnih
polnilnih mest na svojem ozemlju in njihove specifikacije ter se odlocijo, ali se bodo osredotocile na vzpostavitev
obicajnih ali polnilnih mest visoke mo¢i.

(25)  Elektromobilnost je podrogje, ki se hitro spreminja. Pri sedanjih tehnologijah vmesnikov se uporabljajo kabelski
prikljucki, vendar je treba upostevati tudi prihodnje tehnologije vmesnikov, kot so brezzicno polnjenje ali
menjava baterij. Z zakonodajo je treba olajsati tehnoloske inovacije. To direktivo bi bilo zato treba po potrebi
posodabljati, da bi upostevali prihodnje standarde na podro¢ju tehnologij, kakr$ni sta brezZi¢no polnjenje in
menjava baterij.

(26) Med javno dostopnimi polnilnimi ali oskrbovalnimi mesti so lahko na primer polnilna ali oskrbovalna mesta
oziroma naprave v zasebni lasti, ki so javno dostopne s ¢lanskimi izkaznicami ali za placilo, polnilna ali oskrbo-
valna mesta shem souporabe avtomobilov, ki uporabnikom, ki so tretje osebe, omogocajo dostop ob placilu
rednih prispevkov, ali polnilna ali oskrbovalna mesta na javnih parkiris¢ih. Polnilna ali oskrbovalna mesta, ki
zasebnim uporabnikom omogocajo fizi¢ni dostop na podlagi dovoljenja ali placila prispevka, bi bilo treba Steti za

javno dostopna polnilna ali oskrbovalna mesta.

(") Direktiva 2007/46/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. septembra 2007 o vzpostavitvi okvira za odobritev motornih in
priklopnih vozil ter sistemov, sestavnih delov in samostojnih tehni¢nih enot, namenjenih za taka vozila (Okvirna direktiva) (UL L 263,
9.10.2007, str. 1).

(%) Uredba (EU) t. 168/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. januarja 2013 o odobritvi in trznem nadzoru dvo- ali trikolesnih
vozil in stirikolesnikov (UL L 60, 2.3.2013, str. 52).
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(27)  Elektri¢na energija in vodik sta $e posebej zanimiva vira energije za uporabo elektri¢nih vozil[vozil na gorivne
celice in vozil kategorije L v strnjenih mestnih/primestnih naseljih in na drugih gosto poseljenih podro¢jih, kar
lahko pomaga izboljsati kakovost zraka in zmanjsati hrup. Elektromobilnost pomembno prispeva k doseganju
ambicioznih podnebnih in energetskih ciljev Unije za leto 2020. Direktiva 2009/28/ES, ki so jo drzave ¢lanice
prenesle v nacionalno zakonodajo do 5. decembra 2010, je namre¢ dolocila obvezne cilje za vse drzave clanice
za deleZ energije iz obnovljivih virov, da bi do leta 2020 dosegli cilj Unije, ki znasa vsaj 20-odstotni deleZ energije
iz obnovljivih virov in 10-odstotni delez uporabe obnovljive energije posebej v prometnem sektorju.

(28)  Pri polnjenju elektri¢nih vozil na polnilnih mestih bi se morali, ¢e je to tehni¢no in finantno sprejemljivo,
uporabljati inteligentni merilni sistemi, s ¢imer bi prispevali k stabilnosti elektroenergetskega sistema, saj bi se
baterije polnile v asu, ko je splosna potreba po elektri¢ni energiji majhna, omogoceno pa bi moralo biti varno in
prozno ravnanje s podatki. Dolgorocno bi to lahko elektri¢nim vozilom tudi omogocilo, da bi energijo iz baterij
dovajala nazaj v mrezo v ¢asu, ko je splosna potreba po elektri¢ni energiji velika. Inteligentni merilni sistemi, kot
so opredeljeni v Direktivi 2012/27/EU Evropskega parlamenta in Sveta ('), omogocajo izdelavo sprotnih
podatkov, ki so potrebni za zagotovitev stabilnosti mreZe in spodbujanje gospodarne uporabe storitev polnjenja.
Inteligentni merilni sistemi zagotavljajo natancne in pregledne informacije o ceni in razpoloZljivosti storitev
polnjenja ter s tem spodbujajo polnjenje ob obdobjih ,izven konic*, to je v ¢asu nizkega splosnega povprasevanja
po elektri¢ni energiji in ob nizkih cenah energije. Uporaba inteligentnih merilnih sistemov omogoca optimizacijo
polnjenja, kar prinasa koristi elektroenergetskemu sistemu in potrosnikom.

(29)  V zvezi s polnilnimi mesti za elektri¢na vozila, ki niso javno dostopna, bi si morale drzave ¢lanice prizadevati, da
preucijo tehni¢no in finan¢no izvedljivost sinergij z naérti za uvedbo inteligentnih Stevcev v skladu z obveznostjo
iz Priloge 1.2 k Direktivi 2009/72/ES Evropskega parlamenta in Sveta (*). Upravljavci distribucijskih omreZij imajo
pomembno vlogo v zvezi s polnilnimi mesti. Upravljavci distribucijskih omrezij, med katerimi so nekateri lahko
del vertikalno integriranega podjetja, ki ima v lasti ali upravlja polnilna mesta, bi morali pri razvoju svojih nalog
nediskriminatorno sodelovati z vsemi drugimi lastniki ali upravljavci polnilnih mest, pri ¢emer naj bi jim zlasti
zagotavljali informacije, potrebne za ucinkovit dostop do omreZja in njegovo uporabo.

(30)  Pri razvoju infrastrukture za elektricna vozila bi moral medsebojni vpliv te infrastrukture, elektroenergetskega
sistema in politike Unije na podro¢ju elektri¢ne energije biti skladen z naceli iz Direktive 2009/72/ES. Postavitev
in delovanje polnilnih mest za elektri¢na vozila bi morala biti razvita kot konkurené¢ni trg, ki je odprt za vse
stranke, zainteresirane za uvedbo ali upravljanje infrastrukture za polnjenje.

(31) Dostop dobaviteljev elektricne energije iz Unije do polnilnih mest ne bi smel posegati v odstopanja na podlagi
¢lena 44 Direktive 2009/72/ES.

(32) Komisija je leta 2010 evropskim organizacijam za standardizacijo podelila mandat (M468) za izdajo novih stan-
dardov ali pregled obstojecih standardov s ciljem zagotoviti interoperabilnost in povezljivost med mesti za oskrbo
z elektri¢no energijo in polnilci elektri¢nih vozil. CEN/Cenelec je oblikoval fokusno skupino, ki je oktobra 2011
objavila porocilo. Poroilo sicer vsebuje tevilna priporocila, toda brez soglasja glede standardnega vmesnika. Zato
so potrebni nadaljnji ukrepi politike, da se oblikuje nezas¢itena resitev, ki bi zagotovila interoperabilnost v celotni
Uniji.

(33) Vmesnik za polnjenje elektri¢nih vozil bi lahko vklju¢eval ve¢ vti¢nic ali prikljuckov za vozila, ¢e eden od njih
izpolnjuje tehni¢ne specifikacije iz te direktive, tako da bi bilo mogoce polnjenje, ki ustreza ve¢ standardom.
Vendar odlo¢itev v tej direktivi glede skupnih prikljuckov za elektri¢na vozila (tip 2 in Combo 2) na ravni Unije
ne bi smela $koditi drzavam ¢lanicam, ki so Ze namenile sredstva za uporabo drugih standardiziranih tehnologij
za polnilna mesta, in ne bi smela vplivati na obstojeca polnilna mesta, vzpostavljena pred zacetkom veljavnosti te
direktive. Elektri¢na vozila, ki so Ze v prometu pred zacetkom veljavnosti te direktive, bi morala imeti moZnost
polnjenja, ¢eprav so bila zasnovana za polnjenje na polnilnih mestih, ki ne izpolnjujejo tehni¢nih specifikacij iz te
direktive. Izbira opreme za obicajna in polnilna mesta visoke moci bi morala izpolnjevati posebne varnostne zah-
teve, veljavne na nacionalni ravni.

() Direktiva 2012/27/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o energetski ucinkovitosti, spremembi direktiv
2009/125[ES in 2010/30/EU ter razveljavitvi direktiv 2004/8ES in 2006/32/ES (ULL 315, 14.11.2012, str. 1).

(%) Direktiva 2009/72/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. julija 2009 o skupnih pravilih notranjega trga z elektri¢no energijo in o
razveljavitvi Direktive 2003/54/ES (ULL 211, 14.8.2009, str. 55).
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(34)  Elektri¢ne napeljave na obali so lahko vir Ciste energije za pomorski promet in promet po celinskih plovnih
poteh, zlasti v morskih pristanis¢ih in pristanis¢ih za celinsko plovbo, kjer je kakovost zraka nizka ali raven hrupa
visoka. Elektri¢na energija z obale lahko prispeva k zmanjsanju vpliva morskih ladij ali plovil za plovbo po celin-
skih plovnih poteh na okolje.

(35) Standardizacija dobave elektri¢ne energije z obale ne bi smela ovirati uporabe sistemov, ki so Ze vzpostavljeni
pred zacetkom veljavnosti te direktive. Drzave ¢lanice bi morale zlasti omogoditi vzdrzevanje in nadgradnjo
obstojecih sistemov, da bi zagotovile njihovo u¢inkovito uporabo skozi celotno Zivljenjsko dobo, ne da bi zahte-
vale njihovo popolno skladnost s tehni¢nimi specifikacijami iz te direktive.

(36) Z oskrbo mirujocih letal na letalis¢ih z elektricno energijo se lahko zmanjSata poraba goriva in hrup, izboljsa
kakovost zraka ter zmanj$a vpliv na podnebne spremembe. Drzave ¢lanice bi morale zato zagotoviti, da se
potreba po vzpostavitvi dobave elektri¢ne energije na letalis¢ih uposteva v njihovih nacionalnih okvirih politike.

(37) Motorna vozila na vodikov pogon, tudi vozila kategorije L na vodikov pogon, so trenutno na trgu prisotna v zelo
majhnem Stevilu, vendar je izgradnja zadostne infrastrukture za dovod vodika klju¢nega pomena za to, da se
omogo¢i §ir§a uporaba motornih vozil na vodikov pogon.

(38) Drzave clanice, ki sklenejo v svoje nacionalne okvire politike vkljuciti oskrbovalna mesta za vodik, bi morale
zagotoviti izgradnjo javno dostopne infrastrukture za oskrbo motornih vozil z vodikom, kar bi zagotovilo pretok
motornih vozil na vodikov pogon v omrezjih, ki jih dolocijo drzave ¢lanice. Po potrebi bi bilo treba upostevati
¢ezmejne povezave, da bi lahko motorna vozila na vodikov pogon krozila po vsej Uniji.

(39) V Uniji je za vozila na zemeljski plin trenutno na voljo priblizno 3 000 oskrbovalnih mest. Dodatna oskrbovalna
mesta bi bilo mogoce postaviti in jih oskrbovati iz obstojecega dobro razvitega celovitega distribucijskega omrezja
za zemeljski plin v Uniji, pod pogojem, da je kakovost plina primerna za uporabo v sedanjih vozilih na plin in
vozilih na plin z napredno tehnologijo. Obstojece distribucijsko omreZzje za zemeljski plin bi lahko dopolnili z
lokalnimi oskrbovalnimi mesti, ki bi uporabljala lokalno proizveden biometan.

(40)  Pri skupni infrastrukturi za zemeljski plin so potrebne skupne tehni¢ne specifikacije za njeno programsko opremo
in kakovost plina. Kakovost zemeljskega plina, ki se uporablja v Uniji, je odvisna od njegovega izvora, njegovih
sestavnih delov, na primer biometana, ¢e je zmesan z zemeljskim plinom, in nacina, kako se z zemeljskim plinom
ravna v okviru distribucijske verige. Prevelike razlike med tehni¢nimi znacilnostmi bi zato lahko preprecile opti-
malno uporabo motorjev, zmanj$ala pa bi se tudi njihova energetska u¢inkovitost. Tehni¢ni odbor CEN/TC 408 —
Projektni odbor v zvezi s tem razvija niz specifikacij glede kakovosti za zemeljski plin, ki se uporablja v prometu,
in vnaSanje biometana v mrezo zemeljskega plina.

(41) Drzave ¢lanice bi morale s svojimi nacionalnimi okviri politike zagotoviti izgradnjo ustreznega $tevila javno
dostopnih oskrbovalnih mest za oskrbo motornih vozil s SZP ali stisnjenim biometanom, da bi lahko motorna
vozila na SZP krozila v strnjenih mestnih/primestnih naseljih in na drugih gosto poseljenih podrogjih ter po vsej
Uniji, vsaj po obstoje¢em jedrnem omreZju TEN-T. Drzave ¢lanice bi morale pri vzpostavitvi svojih omrezij za
oskrbo motornih vozil s SZP zagotoviti izgradnjo javno dostopnih oskrbovalnih mest in pri tem upostevati
najmanj$i domet motornih vozil na SZP. Okvirno bi morala biti potrebna povpre¢na razdalja med oskrbovalnimi
mesti pribliZzno 150 km. Da se zagotovita delovanje trga in interoperabilnost, bi morala vsa oskrbovalna mesta za
SZP za motorna vozila ponujati plin tak$ne kakovosti, ki jo zahtevajo sedanja vozila na SZP in tista z napredno
tehnologijo.

(42)  UZP je privlacno alternativno gorivo za plovila za izpolnjevanje zahtev po zniZanju vsebnosti Zvepla v gorivih za
plovila na obmog¢jih nadzora nad emisijami SO,, ki se nanasajo na polovico ladjj, ki v evropskem pomorskem
prometu plujejo na kratkih razdaljah, kot doloca Direktiva 2012/33/EU Evropskega parlamenta in Sveta (!).
Jedrno omrezje oskrbovalnih mest za UZP v morskih pristanis¢ih in pristani$¢ih na celinskih vodah bi moralo biti
vzpostavljeno najpozneje do konca leta 2025 oziroma leta 2030. Oskrbovalna mesta za UZP med drugim vklju-
¢ujejo terminale za UZP, tanke, mobilne rezervoarje, plovila z rezervoarjem in barze. Prvotna osredotocenost na
jedrno omrezje ne bi smela izkljucevati moznosti, da bo dolgoro¢no UZP na voljo tudi v pristanis¢ih, ki so zunaj

() Direktiva 2012/33/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. novembra 2012 o spremembi Direktive Sveta 1999/32/ES glede vseb-
nosti Zvepla v gorivih za plovila (UL L 327, 27.11.2012, str. 1).
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jedrnega omreZja, zlasti tistih, ki so pomembna za plovila, ki ne izvajajo prevozov. Odlo¢itev o namestitvi oskrbo-
valnih mest za UZP v pristani$¢ih bi morala temeljiti na analizi stroskov in koristi, vklju¢no s preverjanjem okolj-
skih koristi. Upostevati bi bilo treba tudi veljavne dolocbe v zvezi z varnostjo. Vzpostavitev infrastrukture za UZP
iz te direktive ne bi smela ovirati razvoja prihodnjih morebitnih okoljsko u¢inkovitih alternativnih goriv.

(43) Komisija in drzave ¢lanice bi si morale prizadevati za spremembo Evropskega sporazuma o mednarodnem
prevozu nevarnega blaga po celinskih plovnih poteh, ki je bil sklenjen v Zenevi 26. maja 2000, kakor je bil spre-
menjen, da se zagotovi prevoz UZP po celinskih plovnih poteh v velikem obsegu. Spremembe, ki jih to prinasa,
bi morale veljati za vse oblike prometa na ozemlju Unije, in sicer s prilagoditvijo oddelka III.1 Priloge IIT k Direk-
tivi 2008/68/ES Evropskega parlamenta in Sveta (!). Direktivo 2006/87ES Evropskega parlamenta in Sveta (%) bi
bilo treba po potrebi spremeniti, da bi omogo¢ili u¢inkovito in varno uporabo UZP za pogon plovil po celinskih
plovnih poteh. Predlagane spremembe ne bi smele biti v nasprotju z dolo¢bami Evropskega sporazuma o medna-
rodnem prevozu nevarnega blaga po celinskih plovnih poteh, ki na ozemlju Unije velja na podlagi oddelka III.1
Priloge III k Direktivi 2008/68|ES.

(44) Drzave clanice bi morale zagotoviti ustrezno distribucijsko omrezje med obrati za skladis¢enje in oskrbovalnimi
mesti za UZP. Kar zadeva cestni promet, sta razpoloZljivost in geografska lokacija tock natovarjanja za cisterne za
UZP bistveni za razvoj gospodarsko trajnostne mobilnosti UZP.

(45) UZP, vklju¢no z utekocinjenim biometanom, bi lahko omogocal tudi stroskovno ucinkovito tehnologijo za tezka
tovorna vozila za izpolnjevanje strogih omejitev emisij onesnazeval v skladu s standardi Euro VI iz Uredbe (ES)
§t. 595/2009 Evropskega parlamenta in Sveta ().

(46) Jedrno omrezje TEN-T bi moralo biti osnova za vzpostavitev infrastrukture za UZP, saj pokriva glavne prometne
tokove in omogoca izkori$¢anje prednosti omreZja. Drzave ¢lanice bi morale pri vzpostavitvi svojih omreZij za
oskrbo tezkih motornih vozil z UZP zagotoviti izgradnjo javno dostopnih oskrbovalnih mest, vsaj po obstoje¢em
jedrnem omrezju TEN-T, na ustreznih razdaljah in pri tem upostevati najmanjsi domet tezkih motornih vozil
na UZP. Okvirno naj bi bila potrebna povpre¢na razdalja med oskrbovalnimi mesti priblizno 400 km.

(47)  Vzpostavitev oskrbovalnih mest za UZP in SZP bi morala biti ustrezno usklajena z uvajanjem jedrnega
omreZja TEN-T.

(48) Do 31. decembra 2025 bi bilo treba vsaj v obstojeCem osrednjem omreZju TEN-T vzpostaviti ustrezno Stevilo
javno dostopnih oskrbovalnih mest za UZP in SZP, pozneje pa na drugih delih omrezja TEN-T, ki so dostopni
vozilom.

(49) Zaradi ¢edalje vecjega Stevila vrst goriva za motorna vozila in nenehne rasti cestne mobilnosti drzavljanov po vsej
Uniji potrebujejo uporabniki vozil jasne in razumljive informacije o gorivih na oskrbovalnih mestih in zdruzlji-
vosti njihovih vozil z razlicnimi gorivi ali oskrbovalnimi mesti na trgu Unije, brez poseganja v Direktivo
2009/30[ES Evropskega parlamenta in Sveta (). Drzave clanice bi morale imeti moznost, da se odlocijo za
uporabo teh dejavnosti obvesc¢anja tudi za vozila, ki so Ze v prometu.

(50)  Ce ni evropskega standarda za posamezno alternativno gorivo, bi morale imeti drzave ¢lanice moznost uporabe
drugih standardov za obves¢anje uporabnikov in oznacevanje.

(") Direktiva 2008/68/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. septembra 2008 o notranjem prevozu nevarnega blaga (UL L 260,
30.9.2008, str. 13).

(*) Direktiva 2006/ 87) |ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2006 o tehni¢nih predpisih za plovila, namenjena za plovbo
po celinskih plovnih poteh, in razveljavitvi Direktive Sveta 82/714/EGS (UL L 389, 30.12.2006, str. 1).

(}) Uredba (ES) $t. 595/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. junija 2009 o homologaciji motornih vozil in motorjev glede na

emisije iz tezkih vozil (Euro VI) in o dostopu do informacij o popravilu in vzdrZevanju vozil ter o spremembi Uredbe (ES) t. 715/2007

in Direktive 200746 /ES ter o razveljavitvi direktiv 80/1269/EGS, 2005/55/ES in 2005/78/ES (UL L 188, 18.7.2009, str. 1).

Direktiva 2009/30/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. aprila 2009 o spremembah Direktive 98/70/ES glede specifikacij motor-

nega bencina, dizelskega goriva in plinskega olja ter o uvedbi mehanizma za spremljanje in zmanjsevanje emisij toplogrednih plinov ter

o spremembi Direktive Sveta 1999/32/ES glede specifikacij goriva, ki ga uporabljajo plovila za plovbo po celinskih plovnih poteh, in o

razveljavitvi Direktive 93/12/EGS (UL L 140, 5.6.2009, str. 88).

—
=
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(51)  Preproste in lahko primerljive informacije o cenah razli¢nih goriv bi bile lahko za uporabnike vozil pomembne,
da bi jim omogocile boljSo oceno relativne cene posameznih goriv, ki so na voljo na trgu. Zato bi moralo biti
mogoce, da je lahko pri prikazu cen na ¢rpalki, zlasti za zemeljski plin in vodik, v informativne namene prika-
zana primerjava cene na enoto s konvencionalnimi gorivi, kot je ,ustreza 1 litru bencina®“.

(52)  ODb vse vegji raznolikosti vrst goriv za motorna vozila je treba uporabnikom vozil zagotoviti podatke o geografski
lokaciji javno dostopnih oskrbovalnih in polnilnih mest za alternativna goriva, obravnavanih v tej direktivi. Kadar
torej podjetja ali spletne strani zagotovijo tak$ne informacije, bi morale biti vsem uporabnikom prosto in nedi-
skriminatorno dostopne.

(53) Za oblikovanje politik na vseh ravneh na podlagi dejstev je zlasti pomembno, da se najboljse prakse in usklajeni
podatki zbirajo v okviru dejavnosti spremljanja, kot sta portal o ¢istih vozilih in Evropski observatorij za elektro-
mobilnost.

(54)  Kljuéne informacije v zvezi z razpoloZljivostjo polnilnih in oskrbovalnih mest ter vse druge informacije, ki so
potrebne za mobilnost na ravni Unije, bi morale biti po potrebi vkljuCene v prometne in potovalne informacijske
storitve, ki so del inteligentnega prometnega sistema.

(55) Da bi zagotovili prilagoditev dolocb te direktive razvoju trga in tehniénemu napredku, bi bilo treba na Komisijo
prenesti pooblastila, da v skladu s ¢lenom 290 PDEU sprejema akte v zvezi s tehni¢nimi specifikacijami za oskr-
bovalna in polnilna mesta ter zadevnimi standardi. Zlasti je pomembno, da Komisija pri svojem pripravljalnem
delu deluje po obicajnem postopku in opravi ustrezna posvetovanja, ob upostevanju sprejemanja delegiranih
aktov, vklju¢no na ravni strokovnjakov. Komisija bi morala pri pripravi in oblikovanju delegiranih aktov zagoto-
viti, da so ustrezni dokumenti predlozeni Evropskemu parlamentu in Svetu isto¢asno, pravocasno in na ustrezen
nadin.

(56) Mednarodna pomorska organizacija (IMO) oblikuje enotne in mednarodno priznane varnostne in okoljske stan-
darde za pomorski promet. Ob upostevanju globalne narave pomorskega prometa bi se bilo treba izogibati
navzkrizjem z mednarodnimi standardi. Unija bi morala zato zagotoviti, da so tehni¢ne specifikacije za pomorski
promet, sprejete na podlagi te direktive, skladne z mednarodnimi predpisi, ki jih sprejme IMO.

(57)  Tehnicne specifikacije za interoperabilnost polnilnih in oskrbovalnih mest bi morale biti dolo¢ene v evropskih ali
mednarodnih standardih. Evropske organizacije za standardizacijo bi morale sprejeti evropske standarde v skladu
s ¢lenom 10 Uredbe (EU) §t. 1025/2012 Evropskega parlamenta in Sveta ('), ti standardi pa bi morali temeljiti na
veljavnih mednarodnih standardih oziroma na tekocem razvoju mednarodne standardizacije, kadar je to ustrezno.
Za standarde, ki Se niso sprejeti, bi moralo delo temeljiti na standardih, ki se trenutno razvijajo: ,Smernice za
sisteme in naprave za dobavo UZP kot goriva za ladje“ (ISO/DTS 18683), ,Oskrbovalne postaje za zemeljski
plin — postaje za UZP za oskrbovanje za vozila“ (ISO/DIS 16924) in ,Oskrbovalne postaje za zemeljski plin —
postaje za SZP za oskrbovanje za vozila“ (ISO/DIS 16923). Komisijo bi bilo treba pooblastiti za posodobitev
navedb tehni¢nih specifikacij v evropskih ali mednarodnih standardih z delegiranimi akti.

(58) Komisija bi se morala pri uporabi te direktive posvetovati z zadevnimi skupinami strokovnjakov, in sicer vsaj z
evropsko skupino strokovnjakov za prihodnja transportna goriva, ki jo sestavljajo strokovnjaki iz industrije in
civilne druzbe, ter skupno skupino strokovnjakov za promet in okolje, ki zdruzuje strokovnjake iz drzav ¢lanic.

(59) Komisija je ustanovila skupino strokovnjakov, imenovano Evropski forum za trajnostni pomorski promet
(v nadaljnjem besedilu: ESSF), ki naj bi ji pomagala pri izvajanju dejavnosti Unije na podro¢ju trajnostnega
pomorskega prometa. V okviru ESSF je bila vzpostavljena podskupina o pomorskem UZP, katere naloga je, da
ESSF predlaga oblikovanje standardov ali predpisov za pomorski UZP kot ladijsko gorivo, ki bi zajemali tehnicne,

() Uredba (EU) 3t. 1025/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o evropski standardizaciji, spremembi direktiv
Sveta 89/686/EGS in 93/15[EGS ter direktiv 94/9/ES, 94/25/ES, 95/16/ES, 97/23/ES, 98/34/ES, 2004/22[ES, 2007/23[ES, 2009/23/ES
in 2009/105/ES Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi Sklepa Sveta 87/95/EGS in Sklepa 3t. 1673/2006/ES Evropskega
parlamenta in Sveta (ULL 316, 14.11.2012, str. 12).
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operativne, varnostne, zaicitne, izobraZevalne in okoljske vidike oskrbovanja z UZP. Prav tako je bil ustanovljen
,Evropski odbor za pripravo tehni¢nih standardov* (v nadaljnjem besedilu: CESTE), da bi dolocili tehni¢ne stan-
darde na podro¢ju plovbe po celinskih plovnih poteh. Zlasti je pomembno, da Komisija pred sprejetiem delegi-
ranih aktov v zvezi z zahtevami za oskrbovanje z UZP in s tem povezanimi varnostnimi vidiki deluje po
obi¢ajnem postopku in opravi ustrezna posvetovanja s strokovnjaki, tudi z ESSF in CESTE.

(60)  Centralna komisija za plovbo po Renu (CCNR) je mednarodna organizacija, ki obravnava vsa vprasanja v zvezi s
plovbo po celinskih plovnih poteh. Donavska komisija je mednarodna medvladna organizacija, ki omogoca in
spodbuja prosto plovbo po Donavi. Zlasti je pomembno, da Komisija pred sprejetjem delegiranih aktov v zvezi s
plovbo po celinskih plovnih poteh deluje po obicajnem postopku in opravi ustrezna posvetovanja s strokovnjaki,
tudi s CCNR in Donavsko komisijo.

(61) Kadar zadeve v zvezi s to direktivo — z izjemo njenega izvajanja ali kritev njenih dolocb — preucujejo strokov-
njaki in pri tem delujejo kot skupine strokovnjakov, bi moral Evropski parlament prejeti vse informacije in doku-
mentacijo, po potrebi pa bi moral biti tudi vabljen na zadevne seje.

(62) Za zagotovitev enotnih pogojev izvajanja te direktive bi bilo treba na Komisijo prenesti izvedbena pooblastila za
dolocitev splosnih postopkov in specifikacij. Ta pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu z Uredbo (EU)
§t. 1822011 Evropskega parlamenta in Sveta (').

(63) Da bi zagotovili, da so alternativna pogonska goriva ustrezne kakovosti, to je kakovosti, ki jo zahtevajo sedanji
motorji in motorji prihodnje tehnologije, ter da nudijo visoko raven okoljske u¢inkovitosti glede emisij CO, in
drugih onesnazeval, bi morala Komisija spremljati njihovo uvedbo na trg. V ta namen bi morala po potrebi pred-
lagati pravne ukrepe, potrebne za zagotovitev usklajene visoke ravni kakovosti goriv po vsej Uniji.

(64) Da bi dosegli ¢im SirSo uporabo alternativnih pogonskih goriv ob njihovi tehnoloski nevtralnosti in spodbudili
trajnostno elektriéno mobilnost po vsej Uniji, bi morala Komisija po potrebi sprejeti ustrezne ukrepe, kot je spre-
jetje akcijskega nacrta za izvajanje strategije iz sporocila z naslovom ,Zelena energija za promet: evropska strate-
gija za alternativna goriva“. Pri tem bi lahko upostevala posebne trzne potrebe in razvoj trga v drzavah ¢lanicah.

(65) Ker cilja te direktive, in sicer spodbujanja SirSega razvoja trga v zvezi z alternativnimi gorivi, drzave ¢lanice same
ne morejo zadovoljivo dosedi, temve¢ se zaradi potrebnega ukrepanja, da se zagotovi povprasevanje po kriti¢ni
masi vozil na alternativna goriva in za stroskovno ucinkovit razvoj evropske industrije ter da se omogoci mobil-
nost vozil na alternativna goriva po vsej Uniji, laZje doseZe na ravni Unije, lahko Unija sprejme ukrepe v skladu z
nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5 Pogodbe o Evropski uniji. V skladu z nacelom sorazmernosti iz navedenega ¢le-
na ta direktiva ne presega tistega, kar je potrebno za doseganje navedenega cilja —

SPREJELA NASLEDNJO DIREKTIVO:

Clen 1
Predmet urejanja

Ta direktiva vzpostavlja skupni okvir ukrepov za vzpostavitev infrastrukture za alternativna goriva v Uniji, da bi ¢im bolj
zmanjsali odvisnost od nafte in ublazili negativen vpliv prometa na okolje. Ta direktiva dolo¢a minimalne zahteve za
izgradnjo infrastrukture za alternativna goriva, vklju¢no s polnilnimi mesti za elektri¢na vozila ter oskrbovalnimi mesti
za zemeljski plin (UZP in SZP) in vodik, ki se izvajajo z nacionalnimi okviri politike drzav ¢lanic, ter enotne tehni¢ne
specifikacije za taka polnilna ter oskrbovalna mesta, in zahteve za obve$¢anje uporabnikov.

() Uredba (EU) $t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o dolocitvi splosnih pravil in nacel, na podlagi
katerih drzave clanice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije (UL L 55, 28.2.2011, str. 13).
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Clen 2
Opredelitev pojmov

V tej direktivi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

1. ,alternativna goriva“ pomenijo goriva ali vire energije, ki se vsaj deloma uporabljajo kot nadomestek za fosilne naftne
vire pri oskrbi prometa z energijo ter ki lahko prispevajo k dekarbonizaciji prometa in izboljsujejo okoljske parametre
delovanja prometnega sektorja. Med drugim zajemajo:

— elektri¢no energijo,

— vodik,

— biogoriva, kot so opredeljena v tocki (i) ¢lena 2 Direktive 2009/28|ES,
— sinteti¢na in parafinska goriva,

— zemeljski plin, vklju¢no z biometanom, v plinasti (stisnjeni zemeljski plin — SZP) in tekoci obliki (utekocinjeni
zemeljski plin — UZP) ter

— utekodinjeni naftni plin (UNP);

2. ,elektri¢no vozilo“ pomeni motorno vozilo, opremljeno s pogonskim sklopom, ki vklju¢uje vsaj en neobroben elek-
tri¢ni stroj kot pretvornik energije z elektri¢nim sistemom za shranjevanje energije z moznostjo ponovnega polnjenja,
ki ga je mogoce zunanje polniti;

3. ,polnilno mesto“ pomeni vmesnik, prek katerega je mogoce polniti eno elektri¢no vozilo ali zamenjati baterijo enega
elektri¢nega vozila;

4. ,obicajno polnilno mesto“ pomeni polnilno mesto, ki omogoca prenos elektri¢ne energije na elektri¢no vozilo z
modjo, ki je manjsa ali enaka 22 kW, razen naprav z mo¢jo, manjso ali enako 3,7 kW, ki so name$cene v zasebnih
gospodinjstvih ali katerih prvotni namen ni polnjenje elektri¢nih vozil in ki niso dostopne javnosti;

5. ,polnilno mesto visoke moci“ pomeni polnilno mesto, ki omogoca prenos elektri¢ne energije na elektri¢no vozilo z
mogjo, vedjo od 22 kW;

6. ,dobava elektricne energije z obale“ pomeni dobavo elektrine energije z obale morskim ladjam ali plovilom za
plovbo po celinskih plovnih poteh na privezu, in sicer prek standardiziranega vmesnika;

7. javno dostopno polnilno ali oskrbovalno mesto“ pomeni polnilno ali oskrbovalno mesto za dobavo alternativnega
goriva, ki uporabnikom omogoca nediskriminatorno moznost dostopa po vsej Uniji. Nediskriminatorna moznost
dostopa lahko vklju¢uje razliéne moznosti overitve, uporabe in placila;

8. ,oskrbovalno mesto“ pomeni oskrbovalno postajo za oskrbo s katerim koli gorivom, razen UZP, prek nepremicne ali
mobilne naprave;

9. ,oskrbovalno mesto za UZP“ pomeni oskrbovalno postajo za oskrbo z UZP, ki je bodisi nepremicen bodisi mobilen
objekt, postaja na morju ali drugacen sistem.

Clen 3
Nacionalni okviri politike

1. Vsaka drzava clanica sprejme nacionalni okvir politike za razvoj trga v zvezi z alternativnimi gorivi v prometnem
sektorju ter za vzpostavitev ustrezne infrastrukture. Ta okvir vsebuje vsaj naslednje elemente:

— oceno sedanjega stanja in prihodnjega razvoja trga v zvezi z alternativnimi gorivi v prometnem sektorju, tudi v zvezi
z moznostjo njihove hkratne in kombinirane uporabe, ter vzpostavljanja ustrezne infrastrukture za goriva, pri ¢emer
se, kadar je ustrezno, uposteva tudi ¢ezmejna neprekinjena pokritost,
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— nacionalne cilje v skladu s ¢lenom 4(1), (3) in (5), ¢lenom 6(1), (2), (3), (4), (6), (7) in (8) ter po potrebi s
¢lenom 5(1) glede vzpostavitve infrastrukture za alternativna goriva. Ti nacionalni cilji se dolocijo in lahko spreme-
nijo na podlagi ocene povprasevanja na nacionalni ali regionalni ravni ali ravni Unije, pri ¢emer je treba zagotoviti
skladnost z minimalnimi zahtevami za infrastrukturo iz te direktive,

— ukrepe, ki so potrebni za uresni¢itev nacionalnih ciljev, dolo¢enih v nacionalnem okviru politike,
— ukrepe, ki lahko spodbudijo vzpostavitev infrastrukture za alternativna goriva pri storitvah javnega prevoza,

— dolo¢itev mestnih/primestnih naselij, drugih gosto poseljenih obmocij in omrezij, ki bodo v skladu s trznimi potre-
bami opremljena z javno dostopnimi polnilnimi mesti v skladu s ¢lenom 4(1),

— dolo¢itev mestnih/primestnih naselij, drugih gosto poseljenih obmocij in omrezij, ki bodo v skladu s trznimi potre-
bami opremljena z oskrbovalnimi mesti za SZP v skladu s ¢lenom 6(7),

— oceno potrebe po postavitvi oskrbovalnih mest za UZP v pristani¢ih zunaj jedrnega omreZzja TEN-T,
— preverjanje potrebe po vzpostavitvi dobave elektri¢ne energije za mirujoca letala na letalis¢ih.

2. Drzave clanice zagotovijo, da so v nacionalnih okvirih politike upostevane potrebe razli¢nih vrst prevoza, ki obsta-
jajo na ozemlju drZave, vklju¢no s tistimi, za katere so na voljo omejene alternative fosilnim gorivom.

3.V nacionalnih okvirih politike se ustrezno upostevajo interesi regionalnih in lokalnih organov ter zadevnih dele-
zZnikov.

4. Drzave ¢lanice po potrebi sodelujejo, prek posvetovanj ali skupnih okvirov politike, pri zagotavljanju, da so ukrepi,
potrebni za doseganje ciljev te direktive, skladni in usklajeni.

5. Podporni ukrepi za infrastrukturo za alternativna goriva se izvajajo v skladu s pravili o drzavni pomoci iz PDEU.
6.  Nacionalni okviri politike so v skladu z veljavno zakonodajo Unije o varstvu okolja in podnebja.
7. Drzave ¢lanice o svojih nacionalnih okvirih politike uradno obvestijo Komisijo do 18. novembra 2016.

8.  Komisija na podlagi nacionalnih okvirov politike objavlja in redno posodablja informacije o nacionalnih ciljih, ki
jih predlozi posamezna drzava ¢lanica v zvezi s/z:

— Stevilom javno dostopnih polnilnih mest,

— oskrbovalnimi mesti za UZP v morskih pristani§¢ih in pristanis¢ih na celinskih vodah,

— javno dostopnimi oskrbovalnimi mesti za UZP za motorna vozila,

— javno dostopnimi oskrbovalnimi mesti za SZP za motorna vozila.

Po potrebi se objavijo tudi informacije v zvezi z:

— javno dostopnimi oskrbovalnimi mesti za vodik,

— infrastrukturo za dobavo elektri¢ne energije z obale v morskih pristani$¢ih in pristani§¢ih na celinskih vodah,
— infrastrukturo za oskrbo mirujocih letal z elektri¢no energijo.

9. Komisija drzavam ¢lanicam s smernicami iz ¢lena 10(4) pomaga pri poroanju o nacionalnih okvirih politike,
oceni njihovo skladnost na ravni Unije in drzavam ¢lanicam pomaga pri sodelovanju iz odstavka 4 tega ¢lena.
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Clen 4
Oskrba prometa z elektriéno energijo

1. Drzave ¢lanice s svojimi nacionalnimi okviri politike zagotovijo, da se do 31. decembra 2020 vzpostavi ustrezno
Stevilo javno dostopnih polnilnih mest, da bi lahko elektri¢na vozila kroZila vsaj v strnjenih mestnih/predmestnih naseljih
in na drugih gosto poseljenih podrogjih ter — kjer je to ustrezno — v omreZjih, ki jih opredelijo drzave ¢lanice. Stevilo
takih polnilnih mest se dolo¢i med drugim na podlagi $tevila elektri¢nih vozil, ki naj bi bila do konca leta 2020 predvi-
doma registrirana v posamezni drzavi ¢lanici, kot so dolo¢ile v svojih nacionalnih okvirih politike, ter na podlagi
najboljsih praks in priporo¢il, ki jih objavi Komisija. Po potrebi se upostevajo posebne potrebe v zvezi z namestitvijo
javno dostopnih polnilnih mest na postajah javnega prometa.

2. Komisija oceni uporabo zahtev iz odstavka 1 in po potrebi ter ob upostevanju razvoja trga z elektri¢nimi vozili
predlozi predlog za spremembo te direktive, da bi bila do 31. decembra 2025 v vsaki drzavi ¢lanici vsaj v jedrnem
omreZju TEN-T, mestnih/primestnih naseljih in na drugih gosto poseljenih podrogjih vzpostavljena dodatna javno
dostopna polnilna mesta.

3. Drzave ¢lanice v svojih nacionalnih okvirih politike sprejmejo tudi ukrepe za spodbujanje in lajSanje vzpostavljanja
polnilnih mest, ki niso javno dostopna.

4. Drzave ¢lanice zagotovijo, da obi¢ajna polnilna mesta za elektri¢na vozila, razen brezzi¢nih ali indukcijskih enot, ki
so vzpostavljena ali obnovljena po 18. novembru 2017, izpolnjujejo vsaj tehni¢ne specifikacije iz tocke 1.1 Priloge II in
posebne varnostne zahteve, veljavne na nacionalni ravni.

Drzave ¢lanice zagotovijo, da polnilna mesta visoke moci za elektricna vozila, razen brezzi¢nih ali indukcijskih enot, ki
so vzpostavljena ali obnovljena po 18. novembru 2017, izpolnjujejo vsaj tehni¢ne specifikacije iz tocke 1.2 Priloge II.

5. Drzave ¢lanice v svojih nacionalnih okvirih politike ocenijo potrebo po dobavi elektri¢ne energije z obale za plovila
za plovbo po celinskih plovnih poteh in morske ladje v morskih pristanis¢ih ter pristanis¢ih na celinskih vodah. Tak$na
dobava elektri¢ne energije z obale se v pristani§¢ih osrednjega omrezja TEN-T in drugih pristani$¢ih prednostno vzpo-
stavi do 31. decembra 2025, razen ¢e ni povpradevanja in so stroski nesorazmerno visoki v primerjavi s koristmi, tudi
koristmi za okolje.

6.  Drzave ¢lanice zagotovijo, da naprave za dobavo elektricne energije z obale za plovila za pomorski promet, ki so
vzpostavljene ali obnovljene po 18. novembru 2017, izpolnjujejo tehni¢ne specifikacije iz tocke 1.7 Priloge IL.

7. Pri polnjenju elektri¢nih vozil na javno dostopnih polnilnih mestih se, ¢e je to tehni¢no izvedljivo in ekonomsko
sprejemljivo, uporabljajo inteligentni merilni sistemi, opredeljeni v tocki 28 ¢lena 2 Direktive 2012/27[EU, ter so izpol-
njene zahteve iz ¢lena 9(2) navedene direktive.

8.  Drzave ¢lanice zagotovijo, da lahko upravljavci javno dostopnih polnilnih mest elektri¢no energijo kupujejo od
katerega koli dobavitelja elektri¢ne energije iz Unije v skladu z dogovorom z dobaviteljem. Upravljavci polnilnih mest
lahko strankam storitve polnjenja elektri¢nih vozil zagotavljajo na podlagi pogodb, tudi v imenu in za racun drugih
ponudnikov storitev.

9.  Vsajavno dostopna polnilna mesta omogocajo uporabnikom elektri¢nih vozil tudi moZznost ad hoc polnjenja, ne da
bi morali skleniti pogodbo z zadevnim dobaviteljem elektri¢ne energije ali upravljavcem.

10.  Drzave ¢lanice zagotovijo, da so cene, ki jih zara¢unavajo upravljavci javno dostopnih polnilnih mest, primerne,
lahko in jasno primerljive, pregledne in nediskriminatorne.

11.  Drzave ¢lanice zagotovijo, da upravljavci distribucijskega sistema nediskriminatorno sodelujejo z vsako osebo, ki
vzpostavi ali upravlja javno dostopna polnilna mesta.

12.  Drzave ¢lanice zagotovijo, da pravni okvir dovoljuje sklenitev pogodbe o dobavi elektri¢ne energije za polnilno
mesto z dobaviteljem, ki se razlikujejo od subjekta, ki dobavlja elektri¢no energijo gospodinjstvu ali objektu, kjer se
nahaja polnilno mesto.
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13.  Unija si brez poseganja v Uredbo (EU) st. 1025/2012 prizadeva, da ustrezne organizacije za standardizacijo obli-
kujejo evropske standarde s podrobnimi tehni¢nimi specifikacijami za brezzi¢na polnilna mesta in za menjavo baterij za
motorna vozila ter za polnilna mesta za motorna vozila kategorije L in elektri¢ne avtobuse.

14.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 8 za:

(a) dopolnitev tega ¢lena ter tock 1.3, 1.4. 1.5, 1.6 in 1.8 Priloge II, da bi zagotovila skladnost infrastruktur, ki se vzpo-
stavijo ali obnovijo, s tehni¢nimi specifikacijami, vkljuenimi v evropske standarde, ki se oblikujejo v skladu z
odstavkom 13 tega ¢lena, kadar ustrezne evropske organizacije za standardizacijo priporocijo samo eno tehni¢no
resitev s tehni¢nimi specifikacijami, kot so opisane v ustreznem evropskem standardu;

(b) posodobitev navedb standardov iz tehni¢nih specifikacij iz tocke 1 Priloge II, pri Cemer se ti standardi nadomestijo z
njihovimi novimi razli¢icami, ki jih sprejmejo ustrezne organizacije za standardizacijo.

Zlasti je pomembno, da Komisija pred sprejetjem teh delegiranih aktov deluje po obi¢ajnem postopku in opravi posveto-
vanja s strokovnjaki, vklju¢no s strokovnjaki drzav ¢lanic.

S temi delegiranimi akti se zagotovijo prehodna obdobja vsaj 24 mesecev, preden tehni¢ne specifikacije iz teh delegiranih
aktov ali njihove spremembe postanejo zavezujoce za vzpostavitev ali obnovitev infrastrukture.

Clen 5
Oskrba cestnega prometa z vodikom

1. Drzave clanice, ki se odlocijo v svoj nacionalni okvir politike vklju¢iti javno dostopna oskrbovalna mesta za vodik,
poskrbijo, da je do 31. decembra 2025 na voljo ustrezno Stevilo taksnih mest, da se zagotovi pretok motornih vozil na
vodikov pogon, tudi vozil na gorivne celice, v omrezjih, ki jih dolo¢ijo te drzave ¢lanice, po potrebi vklju¢no s ¢ezmej-
nimi povezavami.

2. Drzave ¢lanice zagotovijo, da javno dostopna oskrbovalna mesta za vodik, ki so vzpostavljena ali obnovljena po
18. novembru 2017, izpolnjujejo tehni¢ne specifikacije iz tocke 2 Priloge II.

3. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 8 za posodobitev navedb
standardov iz tehni¢nih specifikacij iz tocke 2 Priloge II, pri ¢emer se ti standardi nadomestijo z njihovimi novimi razlici-
cami, ki jih sprejmejo ustrezne organizacije za standardizacijo.

Zlasti je pomembno, da Komisija pred sprejetjem teh delegiranih aktov deluje po obi¢ajnem postopku in opravi posveto-
vanja s strokovnjaki, vkljuéno s strokovnjaki drzav ¢lanic.

S temi delegiranimi akti se zagotovijo prehodna obdobja vsaj 24 mesecev, preden zadevne tehnicne specifikacije iz teh
delegiranih aktov ali njihove spremembe postanejo zavezujoCe za vzpostavitev ali obnovitev infrastrukture.

Clen 6
Oskrba prometa z zemeljskim plinom

1. Drzave ¢lanice s svojimi nacionalnimi okviri politike zagotovijo, da je v morskih pristanii¢ih do 31. decembra
2025 na voljo ustrezno $tevilo oskrbovalnih mest za UZP, da se v celotnem jedrnem omreZju TEN-T omogodi pretok
plovil UZP za plovbo po celinskih plovnih poteh ali morskih ladij. Drzave ¢lanice po potrebi sodelujejo s sosednjimi
drzavami ¢lanicami, da bi zagotovile ustrezno pokritost jedrnega omrezja TEN-T.

2. Drzave c¢lanice s svojimi nacionalnimi okviri politike zagotovijo, da je v pristanis¢ih na celinskih vodah
do 31. decembra 2030 na voljo ustrezno Stevilo oskrbovalnih mest za UZP, da se v celotnem jedrnem omrezju TEN-T
omogo¢i pretok plovil UZP za plovbo po celinskih plovnih poteh ali morskih ladij. Drzave ¢lanice po potrebi sodelujejo
s sosednjimi drzavami ¢lanicami, da bi zagotovile ustrezno pokritost jedrnega omrezja TEN-T.
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3. Drzave ¢lanice v svojih nacionalnih okvirih politike dolo¢ijo morska pristanis¢a in pristanis¢a na celinskih vodah, v
katerih je zagotovljen dostop do oskrbovalnih mest za UZP iz odstavkov 1 in 2, pri Cemer upostevajo tudi dejanske trzne
potrebe.

4. Drzave clanice s svojimi nacionalnimi okviri politike zagotovijo, da se do 31. decembra 2025 vsaj v obstojecem
osrednjem omrezju TEN-T vzpostavi ustrezno Stevilo javno dostopnih oskrbovalnih mest za UZP, da bi lahko tezka
motorna vozila na UZP krozila po Uniji, ¢e obstaja povpraSevanje in ¢e stroski niso nesorazmerni v primerjavi s
koristmi, tudi koristmi za okolje.

5. Komisija oceni uporabo zahtev iz odstavka 4 in po potrebi do 31. decembra 2027 predlozi predlog za spremembo
te direktive, pri Cemer uposteva trg tezkih motornih vozil na UZP, da bi zagotovila, da se v vsaki drzavi ¢lanici vzpostavi
ustrezno $tevilo javno dostopnih oskrbovalnih mest za UZP.

6. Drzave clanice zagotovijo, da je na njihovem ozemlju ustrezen distribucijski sistem za dobavo UZP, vklju¢no z
napravami za natovarjanje za cisterne z UZP, za dobavo oskrbovalnim mestom iz odstavkov 1, 2 in 4. Sosednje drzave
¢lanice se lahko za izpolnitev te zahteve v svojih nacionalnih okvirih politike zdruzijo v skupine. O zdruzevalnih dogo-
vorih drzave ¢lanice porocajo v skladu s to direktivo.

7. Drzave ¢lanice s svojimi nacionalnimi okviri politike zagotovijo, da se do 31. decembra 2020 vzpostavi ustrezno
Stevilo javno dostopnih oskrbovalnih mest za SZP, da bi lahko v skladu s Sesto alineo ¢lena 3(1) motorna vozila na SZP
krozila v strnjenih mestnih/primestnih naseljih in na drugih gosto poseljenih podro¢jih ter — kadar je to ustrezno — v
omrezjih, ki jih opredelijo drzave ¢lanice.

8.  Drzave ¢lanice s svojimi nacionalnimi okviri politike zagotovijo, da se do 31. decembra 2025 vsaj v obstojecem
osrednjem omrezju TEN-T vzpostavi ustrezno §tevilo javno dostopnih oskrbovalnih mest za SZP, da bi lahko motorna
vozila na SZP krozila po vsej Uniji.

9.  Drzave ¢lanice zagotovijo, da oskrbovalna mesta za SZP za motorna vozila, ki so vzpostavljena ali obnovljena po
18. novembru 2017, izpolnjujejo tehni¢ne specifikacije iz tocke 3.4 Priloge II.

10.  Unija si brez poseganja v Uredbo (EU) st. 1025/2012 prizadeva, da ustrezne evropske ali mednarodne organiza-
cije za standardizacijo oblikujejo standarde, vkljuéno podrobne tehni¢ne specifikacije za:

(a) oskrbovalna mesta za UZP za pomorski promet in promet po celinskih plovnih poteh;
(b) oskrbovalna mesta za motorna vozila na UZP in SZP.
11.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 8 za:

(a) dopolnitev tega ¢lena ter tock 3.1, 3.2 in 3.4 Priloge II, da se zagotovi skladnost infrastruktur, ki bodo vzpostavljene
ali obnovljene, s tehni¢nimi specifikacijami iz standardov, ki bodo oblikovani v skladu s tockama (a) in (b) odstavka
10 tega clena, kadar ustrezne evropske organizacije za standardizacijo priporocijo samo eno tehnicno resitev s
tehni¢nimi specifikacijami, kot so opisane v ustreznem evropskem standardu, po potrebi v skladu z ustreznimi
mednarodnimi standardi;

(b) posodobitev navedb standardov iz tehni¢nih specifikacij, ki so dolocene ali bodo dolocene v tocki 3 Priloge II, pri
Cemer se ti standardi nadomestijo z njihovimi novimi razli¢icami, ki jih sprejmejo ustrezne evropske ali mednarodne
organizacije za standardizacijo.

Zlasti je pomembno, da Komisija pred sprejetjem teh delegiranih aktov deluje po obi¢ajnem postopku in opravi posveto-
vanja s strokovnjaki, vklju¢no s strokovnjaki drzav ¢lanic.

S temi delegiranimi akti se zagotovijo prehodna obdobja vsaj 24 mesecev, preden tehni¢ne specifikacije iz teh delegiranih
aktov ali njihove spremembe postanejo zavezujoCe za vzpostavitev ali obnovitev infrastrukture.
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12.  Kadar standard, ki vsebuje podrobne tehni¢ne specifikacije za oskrbovalna mesta za UZP za pomorski promet in
promet po celinskih plovnih poteh iz tocke (a) odstavka 10, ni na voljo in zlasti kadar niso na voljo specifikacije v zvezi
z oskrbovanjem z UZP, se na Komisijo v skladu s ¢lenom 8 prenese pooblastilo, da ob upostevanju dela v IMO, Centralni
komisiji za plovbo po Renu, Donavski komisiji in drugih zadevnih mednarodnih forumih sprejme delegirane akte za
dolotitev:

— zahtev za vmesnike za prenos v ladijskih rezervoarjih za UZP v pomorskem prometu in prometu po celinskih
plovnih poteh,

— zahtev v zvezi z varnostnimi vidiki postopkov skladi$¢enja in oskrbovanja z UZP na kopnem za pomorski promet in
promet po celinskih plovnih poteh.

Zlasti je pomembno, da Komisija pred sprejetjem teh delegiranih aktov deluje po obi¢ajnem postopku in opravi posveto-
vanja z ustreznimi skupinami strokovnjakov za pomorski promet in za promet po celinskih plovnih poteh, tudi s stro-
kovnjaki nacionalnih pomorskih organov in organov za plovbo po celinskih vodah.

Clen 7
Informacije za uporabnike

1. Drzave ¢lanice brez poseganja v Direktivo 2009/30/ES zagotovijo dostop do ustreznih, doslednih in jasnih infor-
macij o motornih vozilih, ki jih je mogoce redno polniti s posameznimi vrstami goriva na trgu ali jih napolniti na
polnilnih mestih. Tak$ne informacije se navedejo v navodilih za uporabo motornih vozil, na oskrbovalnih in polnilnih
mestih, na motornih vozilih in pri prodajalcih motornih vozil na njihovem ozemlju. Ta zahteva se uporablja za vsa
motorna vozila in njihova navodila za uporabo, kadar se dajo na trg po 18. novembru 2016.

2. Zagotavljanje informacij iz odstavka 1 temelji na dolo¢bah o oznacevanju skladnosti goriv s standardi evropskih
organizacij za standardizacijo, ki dolo¢ajo tehni¢ne specifikacije za goriva. Ce se taksni standardi nanasajo na grafi¢no
ponazoritev, vkljuéno z barvnimi shemami za kodiranje, so grafi¢ne ponazoritve enostavne, zlahka razumljive in name-
$¢ene tako, da so jasno opazne:

(a) na ustreznih ¢rpalkah in njihovih ro¢kah na vseh oskrbovalnih mestih, in sicer od dne, ko se goriva dajo na trg;

(b) na pokrovih vseh rezervoarjev za gorivo motornih vozil, priporocenih za to gorivo in zdruzljivih z njim, oziroma v
njihovi neposredni bliZini ter v navodilih za uporabo motornih vozil, ko se taka motorna vozila dajo na trg
po 18. novembru 2016.

3. Pri prikazu cen na ¢rpalki se po potrebi, zlasti za zemeljski plin in vodik, informativno navedejo primerjave med
ustreznimi cenami na enoto. Informacije so prikazane tako, da ne zavajajo ali zmedejo uporabnika.

Zaradi boljSe seznanjenosti potrosnikov in doslednega zagotavljanja preglednosti cen goriva po Uniji se na Komisijo
prenese pooblastilo, da z izvedbenimi akti sprejme skupno metodologijo za primerjave med cenami na enoto alterna-
tivnih goriv.

4. Kadar standardi evropskih organizacij za standardizacijo, ki dolo¢ajo tehni¢ne specifikacije goriva, ne vklju¢ujejo
dolo¢b o oznacevanju skladnosti s temi standardi, kadar se dolo¢be o oznacevanju ne nanasajo na grafi¢no ponazoritev,
vklju¢no z barvnimi shemami za kodiranje, ali kadar dolo¢be o oznacevanju niso ustrezne za doseganje ciljev te direkti-
ve, lahko Komisija zaradi enotne uporabe odstavkov 1 in 2 evropske organizacije za standardizacijo pooblasti, da vzpo-
stavijo specifikacije o oznacevanju skladnosti, ali sprejme izvedbene akte, v katerih se dolo¢i grafi¢na ponazoritev,
vkljuéno z barvnimi shemami za kodiranje, skladnosti goriv, ki se prodajajo na trgu Unije in ki po oceni Komisije dose-
gajo en odstotek skupnega obsega prodaje v ve¢ kot eni drzavi ¢lanici.

5. Ce se posodobijo dolo¢be o oznacevanju posameznih standardov evropskih organizacij za standardizacijo, ¢e se
sprejmejo izvedbeni akti v zvezi z oznaevanjem ali Ce se po potrebi oblikujejo novi standardi evropskih organizacij za
standardizacijo za alternativna goriva, ustrezne zahteve glede oznacevanja veljajo za vsa oskrbovalna in polnilna mesta
ter motorna vozila, registrirana na ozemlju drzav ¢lanic, 24 mesecev od njihove posodobitve ali sprejetja.

6.  Izvedbeni akti iz tega ¢lena se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 9(2).
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7. Ko so na voljo podatki o geografski lokaciji javno dostopnih oskrbovalnih in polnilnih mest za alternativna goriva
iz te direktive, drzave ¢lanice vsem uporabnikom zagotovijo prost in nediskriminatoren dostop do njih. Podatki o
polnilnih mestih — ko so na voljo — lahko vklju¢ujejo informacije o trenutni dostopnosti ter informacije o preteklih in
trenutnih polnjenjih.
Clen 8
Izvajanje pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji, dolocenimi v tem ¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lenov 4, 5 in 6 se na Komisijo prenese za obdobje petih let
od 17. novembra 2014. Komisija pripravi porocilo o prenesenem pooblastilu najpozneje devet mesecev pred iztekom
petletnega obdobja. Prenos pooblastila se samodejno podalj$a za enako obdobje, razen ¢e Evropski parlament ali Svet ne
nasprotuje temu podalj$anju najpozneje tri mesece pred koncem vsakega obdobja.

3. Pooblastilo iz ¢lenov 4, 5 in 6 lahko kadar koli prekli¢e Evropski parlament ali Svet. Z odlocitvijo o preklicu
prencha veljati prenos pooblastila, naveden v tej odlocitvi. Odlo¢itev za¢ne ucinkovati dan po njeni objavi v Uradnem listu
Evropske unije ali na poznejsi dan, ki je v njej dolocen. Odlo¢itev ne vpliva na veljavnost Ze veljavnih delegiranih aktov.

4. Takoj ko Komisija sprejme delegirani akt, o tem isto¢asno uradno obvesti Evropski parlament in Svet.

5. Delegirani akt, sprejet na podlagi ¢lenov 4, 5 in 6, za¢ne veljati le, ¢e niti Evropski parlament niti Svet ne naspro-
tuje delegiranemu aktu v roku dveh mesecev od uradnega obvestila Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e
sta pred iztekom tega roka tako Evropski parlament kot Svet obvestila Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta rok se
na pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljsa za tri mesece.
Clen 9
Postopek v odboru

1. Komisiji pomaga odbor. Ta odbor je odbor v smislu Uredbe (EU) §t. 182/2011.

2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporabi ¢len 5 Uredbe (EU) $t. 182/2011. Kadar odbor ne poda mnenja, Komisija
osnutka izvedbenega akta ne sprejme in se uporabi tretji pododstavek ¢lena 5(4) Uredbe (EU) $t. 182/2011.

3. Kadar je treba pridobiti mnenje odbora na podlagi pisnega postopka, se ta postopek zakljuci brez izida, ¢e se v
roku za izdajo mnenja za to odlo¢i predsednik odbora ali ¢e to zahteva navadna vecina ¢lanov odbora.
Clen 10
Porocanje in pregled

1. Vsaka drzava ¢lanica Komisiji poslje porocilo o izvajanju nacionalnega okvira politike do 18. novembra 2019, nato
pa vsaka tri leta. V teh poro¢ilih se navedejo informacije iz Priloge I, po potrebi pa tudi ustrezna utemeljitev glede uspes-
nosti izpolnjevanja nacionalnih ciljev iz ¢lena 3(1).
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2. Komisija do 18. novembra 2017 Evropskemu parlamentu in Svetu predlozi porocilo o oceni nacionalnih okvirov
politike in njihove skladnosti na ravni Unije ter oceno uspesnosti izpolnjevanja nacionalnih ciljev iz ¢lena 3(1).

3. Komisija Evropskemu parlamentu in Svetu vsaka tri leta predlozi poroCilo o izvajanju te direktive, prvic
pa 18. novembra 2020.

Porocilo Komisije vsebuje naslednje elemente:
— oceno ukrepov drzav ¢lanic,

— oceno ucinkov te direktive na razvoj trga v zvezi z infrastrukturo za alternativna goriva in njenega prispevka k trgu
za alternativna goriva za promet ter njenega vpliva na gospodarstvo in okolje,

— informacije o tehni¢nem napredku in razvoju trga v zvezi z alternativnimi gorivi v prometnem sektorju in z ustrezno
infrastrukturo, ki jo obravnava ta direktiva, pa tudi z drugimi alternativnimi gorivi.

Komisija lahko predstavi primere najboljsih praks in pripravi ustrezna priporocila.

Komisija v poroc¢ilu oceni tudi zahteve in datume iz te direktive v zvezi z izgradnjo infrastrukture in izvajanjem specifi-
kacij, pri Cemer uposteva tehni¢ni, gospodarski in trzni razvoj za posamezna alternativna goriva ter po potrebi priloZi
zakonodajni predlog.

4. Komisija sprejme smernice v zvezi s porocanjem drzav clanic o elementih, navedenih v Prilogi L.

5. Komisija do 31. decembra 2020 pregleda izvajanje te direktive in po potrebi predlozi predlog za njeno spremembo
z doloditvijo novih enotnih tehni¢nih specifikacij za infrastrukturo za alternativna goriva, ki spadajo na podrocje
uporabe te direktive.

6. Komisija do 31. decembra 2018 po potrebi sprejme akcijski naért za izvajanje strategije iz sporocila z naslovom
,Zelena energija za promet: evropska strategija za alternativna goriva“, da bi ¢im bolj spodbudila uporabo alternativnih
goriv v prometu, pri ¢emer je treba zagotoviti tehnolosko nevtralnost, in spodbudila trajnostno elektri¢cno mobilnost po
vsej Uniji. Ob tem lahko uposteva posamezne potrebe trga in razvoj v drzavah clanicah.

Clen 11

Prenos

1. Drzave clanice sprejmejo zakone in druge predpise, potrebne za uskladitev s to direktivo, najpozneje
do 18. novembra 2016. O tem nemudoma obvestijo Komisijo.

2. Drzave ¢lanice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direktivo ali pa sklic nanjo navedejo ob njihovi uradni
objavi. Nacin sklicevanja dolocijo drzave ¢lanice.

3. Drzave ¢lanice Komisiji sporocijo besedila temeljnih dolo¢b nacionalne zakonodaje, ki jih sprejmejo na podrodju,

ki ga ureja ta direktiva.

Clen 12

Zacetek veljavnosti

Ta direktiva zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.
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Clen 13
Naslovniki

Ta direktiva je naslovljena na drzave ¢lanice.

V Strasbourgu, 22. oktobra 2014

Za Evropski parlament
Predsednik
M. SCHULZ

Za Svet
Predsednik
B. DELLA VEDOVA
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PRILOGA [
POROCILO

Porotilo vsebuje opis ukrepov, ki jih drzava ¢lanica sprejme v podporo vzpostavitvi infrastrukture za alternativna goriva.
Porotilo vkljuCuje vsaj naslednje elemente:

1. Pravni ukrepi

Informacije o pravnih ukrepih, ki lahko vklju¢ujejo zakonodajne, regulativne in upravne ukrepe za podporo izgradnji
infrastrukture za alternativna goriva, kot so gradbena dovoljenja, dovoljenja za parkiris¢a, okoljski certifikati za
podjetja in koncesije za ¢rpalke za gorivo.

2. Ukrepi politike za podporo izvajanja nacionalnega okvira politike
Informacije o teh ukrepih vklju¢ujejo naslednje elemente:
— neposredne spodbude za nakup prevoznih sredstev, ki uporabljajo alternativna goriva, ali izgradnjo infrastrukture,

— dostopnost davénih spodbud v podporo prevoznim sredstvom, ki uporabljajo alternativna goriva, in ustrezni
infrastrukturi,

— uporabo javnih narocil v podporo alternativnim gorivom, vklju¢no s skupnimi naro¢ili,

— nefinan¢ne spodbude na strani povpraevanja: na primer prednostni dostop do omejenih obmodij, politika parki-
ranja ter namenski vozni pasi,

— upostevanje potrebe po oskrbovalnih mestih za obnovljivo reaktivno gorivo na letalif¢ih v jedrnem
omreZju TEN-T,

— tehni¢ne in upravne postopke ter zakonodajo v zvezi z odobritvijo dobave alternativnih goriv, da se poenostavi
proces odobritve.

3. Podpora za uporabo in proizvodnjo

Letna javna sredstva, dodeljena za vzpostavitev infrastrukture za alternativna goriva, razdeljena glede na alternativno
gorivo in vrsto prevoza (cestni, Zelezniski, vodni in zra¢ni prevoz).

Letna javna sredstva, dodeljena za podporo proizvodnim obratom za tehnologije za alternativna goriva, razdeljena
glede na alternativno gorivo in vrsto prevoza.

Preverjanje morebitnih posebnih potreb med zacetno fazo vzpostavljanja infrastrukture za alternativna goriva.

4. Raziskave, tehnoloski razvoj in predstavitvene dejavnosti
Letna javna sredstva, dodeljena za podporo raziskavam, tehnoloskemu razvoju in predstavitvenim dejavnostim za
alternativna goriva, razdeljena glede na gorivo in vrsto prevoza.

5. Cilji
— Ocena pricakovanega Stevila vozil na alternativna goriva v letih 2020, 2025 in 2030,

— raven doseganja nacionalnih ciljev za uporabo alternativnih goriv pri razli¢nih vrstah prevoza (cestni, Zelezniski,
vodni in zraéni prevoz),

— raven doseganja nacionalnih ciljev za vsako leto za vzpostavitev infrastrukture za alternativna goriva pri razli¢nih
vrstah prevoza,

— informacije o metodologiji, uporabljeni za upostevanje u¢inkovitosti polnjenja iz polnilnih mest visoke mo¢i.

6. Razvoj infrastrukture za alternativna goriva

Razvoj ponudbe (dodatna zmogljivost infrastrukture) in povprasevanja (dejansko uporabljena zmogljivost).
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PRILOGA II
TEHNICNE SPECIFIKACIJE

1. Tehni¢ne specifikacije za polnilna mesta
1.1 Obicajna polnilna mesta za motorna vozila.

Obicajna polnilna mesta za elektri¢na vozila z izmeni¢nim tokom so zaradi interoperabilnosti opremljene vsaj z
vti¢nicami ali prikljucki tipa 2 za vozila, kot je opisano v standardu EN 62196-2. Te vticnice je mogoce opremiti z
dodatnimi elementi, kot so mehani¢na zapirala, ¢e se pri tem ohrani skladnost s tipom 2.

1.2 Polnilna mesta visoke mod¢i za motorna vozila

Polnilna mesta visoke moci za elektri¢na vozila z izmeni¢nim tokom so zaradi interoperabilnosti opremljene vsaj s
prikljucki tipa 2, kot je opisano v standardu EN 62196-2.

Polnilna mesta visoke moc¢i za elektri¢na vozila z enosmernim tokom so zaradi interoperabilnosti opremljena vsaj s
prikljucki za kombinirani sistem polnjenja ,Combo 2, kot je opisano v standardu EN 62196-3.

1.3 Brezzi¢na polnilna mesta za motorna vozila

1.4 Menjava baterij za motorna vozila

1.5 Polnilna mesta za motorna vozila kategorije L

1.6 Polnilna mesta za elektricne avtobuse

1.7 Dobava elektricne energije z obale za morske ladje

Dobava elektri¢ne energije z obale za morske ladje, vklju¢no z zasnovo, vgradnjo in preskusanjem sistemov, ustreza
tehni¢nim specifikacijam standarda IEC/ISO/IEEE 80005-1.

1.8 Dobava elektri¢ne energije z obale za plovila za plovbo po celinskih plovnih poteh

2.  Tehni¢ne specifikacije za oskrbovalna mesta za vodik za motorna vozila

2.1 Zunanja oskrbovalna mesta za plinasti vodik, ki se uporablja kot gorivo za motorna vozila, ustrezajo tehni¢nim
specifikacijam ISO/TS 20100 za dovod plinastega vodika.

2.2 Cistost vodika, ki ga dovajajo oskrbovalna mesta za vodik, ustreza tehnicnim specifikacijam iz standarda
ISO 14687-2.

2.3 Oskrbovalna mesta za vodik uporabljajo algoritme za dovajanje goriva in opremo, ki ustrezajo tehni¢nim specifika-
cijam standarda ISO/TS 20100 za dovod plinastega vodika.

2.4 Prikljucki za motorna vozila za dovod plinastega vodika ustrezajo standardu ISO 17268 za prikljucke za dovod
goriva motornim vozilom, ki jih poganja plinasti vodik.

3. Tehni¢ne specifikacije za oskrbovalna mesta za zemeljski plin

3.1 Tehni¢ne specifikacije za oskrbovalna mesta za UZP za plovila za plovbo po celinskih plovnih poteh ali morske

ladje.
3.2 Tehni¢ne specifikacije za oskrbovalna mesta za UZP za motorna vozila.
3.3 Tehnicne specifikacije za prikljucke/posode za SZP.
Prikljucki/posode za SZP so skladni s Pravilnikom UN/ECE §t. 110 (v zvezi z ISO 14469, dela I in II).

3.4 Tehni¢ne specifikacije za oskrbovalna mesta za SZP za motorna vozila.
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